646 . SMR 


ad rsummer bma J ad 19427, faut que Le 
mais soil expose àu soleil pour qu'il dur- 
cissee La tsummurn ifegqivn ad Ssergtn 
‘san, Les vrerllards se mettent su soleil 
pour chauffer leur corps. 

asummaer (u) 
isummarn /isummern — fait des exposer 
au solerl, de prendre Le soleil. 


aäsimmer (u) 





isammern =— endrori expose au solerl. Versant 
ensoleillé, adreË. 
fasammert (Es) 


tisammvin (ts) endrail exposé au soleil. 


SMR ar., kb 


semmer 





semmer, tsemmar ,ur-semmir— clouer. Ferrer. 
Marteler « isemmer duka, fl à mis des clous 
3 ses sandales + isemmer aserdun, rl à Ferre 
le mulet. 

— Jssommer (d'un coup) sisemmer É s wuddrz, 
rl l'assomma d'un caup de poing. 

Tu ttusemmer 

ttusemmer Htusemmar ur-tfusemmir = ètre 


cloue. Etre ferré. Etre martelé. 


__asemmer (u) 





isemmirn=— 2CÉToN de clouer, de ferrer, de 
marteler. Cleuage, ferrage . Martelage. 
fasemmark (ts) 


Éisemmarin (ts) — marteau. 








amesmar (u) 
imesmarn — clou; pernte .Morcesv de fer, 


ferraille .— Pl.: vorlures, faut moysn de 


locomotion mécanique » 1wb-35 amesmar 


Bitt (rl lus à enfonce un clau dans l'œil), 


il lui 3 mis le coutesu sous la g°rge- 


SMR kb 





Easmert (Hs), 1zd. 

Éisemrin (Es) — poslérieur du corps humain. 
fesse. —— bas- ventre » zeggagnt-as fsemrin 

à Eselmya, le bébé à Les fesses toutes reuges. 
_— Ceinture en laine avec laquelle en 


attache le bébé quand on L'3 emmaïllotte. 


SMRD 


smerd, dér. en -5 





émerd, ssemrad, ur semvid — rendre 


malade. Cf. mord. 


SMRM fr. ar. 
ssimarmi, MSc. 
— ciment arme. Bé£on . ibna s ssimarmi ,7l 


a conslruit avet du beton. 


3MSD 
asamsed (u), AH 


isumsidn = pierre d grqurser. Aiquisair. Cf 





msed, m.sd, 


SMSE 


asemsel (u) 





1s2msaln — linge place entre le couscoussier 
(en l'entourant) et la marmite pour conserver 
3 ls pale teule 12 vapeur du Bouillon. 

— Petit lurban tes fin que Les Jeunes 


hommes enraulent aulour dy crane. 


SMSR ar. 


semsey 





r 
semser, S$emSsar, UY-Semsir — depouiller, devis” 


liser. Duper . Rouler gg 





asemsar (u) 
: A à ja 
1SEMSATT — Courêrer, rnlermedraire : agent 


:mmobilier . Adjudreateu r. 





Éasemsart (ts) 





y kb 


smummey, der. en -S 




















rseurire. == faire la moue LE yanneu 1 
smummey , il sourit des qu'il me vite La 
Wimummuy $ Ttasemmi, #/ serre les levres 
parce qu'il è mange qe. d'acide. 
_——ssmummey {u) 

Lama mm y es SQUYIYE.=— MOuE» Tu $ 
mummey ,% souvil fil fit ls move. 
SMYM av. kb 
nes 24503 m/ 55maym 

se grande chaleur. Perrode de canricule en 
lu (qur dure Lo Jours) q essmaum, d1 
rt de l'ota . 








“SMZD 

| _. semmezda, der. en -S ov en -Sm ? 
ammezda, Ésemmezda, ur- semmezda — avor- 
ér. faire une fausse ceuche, accoucher avant 
ferme .tsemmexda 5 lsil ele à accouche 
want Lerme d'un gerson. 

_— 35tmmezda (u) 

swswsverlement ; fausse couche. Accouchement 


prémalure. 


SN 


fm mms -smummen , Ésmummut UCSMmUMmME 
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SN kb 


sin, MSC. 

— deux. « sin ivegzen, deux hommes. 
"wis çin | deuxième. — crngu'eme mois de 
l'snnée lunaire ( correspondant a tabe-u- 
Labs), AË 
_____5nat, fem. 
= deux + Snat m'Haytsin, drux femmes. 
«HisSsnsl, deuxième (fem) 

SN LE 
nn 
ssen, Étisin sur-ssin=— savoir, connañtre. Être. 
au courant, etre informe. S'y connaïlre , Savoir 
faire » Sa wr t ssinh , ‘a wr E zrih ! Je ne 
sais rien (at) Je n'ai rien Vu e 1$$en ma 
iteddu (libl, rl sarË où marcher), rl sait se 
debrourller, { sart s'y prendre eur issin 
i lawd qui, rne saiË vien, 1 ne sait rien 
faire, c'est un bon à rien. ur da yttisin 
g5s ihf-ns, »/ ne pense qu'à lui-même c'esË 
un eporste «ur da gthisin Lhiv, sl n'est pas 
reconnaissant + ur Ssinh argex-a, je ne con- 
naïs pas cel homme + mek ‘ra ad 1ddu isten 
abrid ! 5 51 veut ParËrr, gu l s'en arlle (bé. | 
{ connait le chemin). 


u-ss /uv-ss : réduct:on de uv ssinh | 





Je ne sars pas. 

— peut-êbre : Prabablement, possible, gur save. 
°uss idd ad*d-iddul, je ne Sais pas s'il | 
vendra le u-<s mag-enn Hiwd, qu? sat où rl 
esË arrive ? 

Tu 


, A 
Huyissen, uuys ssan ,uv- Huurssen æ= êfre con- 





tuysssen 


nu, Yé(ONNU «à iftuyissen 35 ‘ga aness ad ; rl 


copnu comme chanteur. 


M _—_—_— muse 


myussan, term $$an ,uv- MUUSSAN Re se connaïbre, 


ES 





È 


“ 


Done or EUR LR LAVE DS Re 


en nm em 260 Que me eve ae à ennemie ne ee 
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se reconnaître mutuel. faire mutuel. connaïs- 
sance ,se fréquenter » imqussa 55 4 5519, 

à fait sa connaissance au souk ou myUES an 
midden ges 3 Fmaya (les gens ne se connaissent 
ue dans là mise re), l'‘adversite 

rassemble , 


Lusna 





= fat de Savorr, de connattre. Üonnaïssance , 


Savarr. 


SN 
asun (u)//usun (wu) 


ssunn (wa) /'ssunn ae foyer. famille, — 





groupe de tentes disposées en cercle tonsti- 
fuant un douar « aut-usun, les parents, la 
gg" sun (lib, un 
serpent est descendu dans leur foyer), rl 
ya de la discorde dans leur famille fil 43 


un traître dans leur famille » wten 


famille. » ider-asn ifiger 


thewwann hf usun, les veleurs ont pille le 


douar, rls ont velé du bétail. 


SN kb 


ssennan (u) 





TSennann — épine, p'guant s15sahl ulgem ad 
36 tEmu jzT 35 yudza Éiwiwa was d 
isennan (chant), le chameau mérite de perdre 
la vue car il deélaisse l'herbe ef ne mange 
que des éprnes È 

ebu-ysennan, hérisson 


easennan n'lhekk AE ,Chardon de larE{ plante). 


sicer bu sennan champ non deéfriche. 
& 4 P 


SN 
Eisert < Fisemt 2 





— sel, sel gemmes La telles fisent, 1/ 
leche du sel., 


stisent iddevn, sel gemme. 


SN 





ebisent ibarud, salpètre. 
ctise”t n'wudadn (sel des mou flons), pierre 
blanche, silex blanc. 

ctisent ufus (sel de main), peurboire, grak. 
fiestron. 

— charme, joliesse D LEE tisent bf 
terbatE-nns qrwl (drtt., rl y 3 du sel sur !à 
fille qu'il à epeuste), là fille qu'il a epousce 


est jolie, charmante. 


SN | | kb 
Eusna, lzy 





fusnawin—= ruche soulerraine. Wrd de que es 
ou d'abeilles quand elles ne sont pas dans 


une ruche. 


SN RÈ 


__asasnu (u) 





— ärbouse ; arbousier. 


SN 
1sin Cys) € isekni, AS 
iseknan — corbeille, hobte . Cf sk. 





SN no :) 





smn, pl. de sna 


’ ; { 
=— snnées , ans. Ên conslruction ar. pour *e 


comple des annees {de 33 fo). tell snin, 


| ; 
Érais annees à qur-s ser Snin a dix 275. 


SN af, £b 





ssunk, fem. 


— fraditron. Conformrite au rite , 3 la tradr- 


fron religieuse . [3 Sounna. 


SNB 


asnaäbi (u), AN 
isnabin tasnabit (Es) tisnabin (ts) — Jaune, 

















rl Évouver de l'aide ss ve 





” ose e. da. tête guind on 5 ‘allonge . 


ar., kb 


| . ssenduq /'ssennuq » NYSE. 
dag / {asennaq = grand coffre en bors 
: souverele dans lepuel on mal des den- 


R célimentaires : Sucre, farrne … OÙ bren 


sunned € sunded der. en "5 
ssunnud . ur-sunne d er roller, fixer. 
fiminer. Cf nded, n-d 


SNGS 


élendre « hu yun la ytsennad h hf lahl- 


appui Dossier, Orerller, coussin sur lequel 


AT. 


SNF | 
sennef € sendef, der. en -$ 
sennef, sunnuf, Ur- sennif == raviver, r irriter 


(une ue CF ndef, nd.f 


asunnef (u) 














SNFL | 
senfel, Ird, der. en -S ? 


senfel , ssen fal ,uve senfil = € dnger ses den 4 sé 





(enfant) « sul vr isenfil, xl n'3 pas entere 
changé ses dents. | 


SNFY 
asenfi (u)/asenfey (u), Did on 
— endrert abrite. Abri, cachelte: 


Lu bennun imeksawn isenfay ar tafusE, 





isenfay =— 


Les bergers constrursené dus abris Pn se. 


proleger du solerl. 


SNG 


su ungu, der. en -S 





et M Esung” U, , Uv-eung' VU er 


— brugler, agir 
(vache, taureau). | . 





asun 9° u (u) 
1sung Wibn = beuglement, mugissement. 


SNGL 


sinsqal, mase. 





5 enegsl , sénspsls 78. 


SNGS 
—— sni9s, der. en -S ? 





smÿs, smiQts, ur: sniÿs = regarder, liner 
errer son regard; confempler ; observer « d 
ad'tsssvad ad'tesnigsd timizsr, ; voyage peu 
verr du pays ! + Sniÿs diq- $ ad'trassd 35 ñ 


dig-s, observe-le, Eu verras got fre * 4 æ 





re 
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dinigs (a) 
= regard, observatron (action d'observer), 


contemplation. 


SNH 
senneh € selleh 
senneh : fsennsh re sennih —— Jrmer, equi- 
per. CE, s-Lh : 


essnah, masc. 








: f 
—dJrmes; — riche harnachement d un 


cheval, selle de parade Brodée et brochée. 


SNHR 


senhiher, der. en -$ 





senhiher, fsenhihar, uy-senhiher — hennir. 
* sdday is du wagmar rriht n hnadem la 

Esenhihiv, larsque un cheval sent l'odeur 
de L'homme, 5l se met à hennir. 
asenbiher (u) 


isenhihiyn — haennissement. 





SNL 


asenli (u) 





isenlita = point d'envergure (metier a tisser) 


CE Hobs: 


n'l. 


SNM 


sennem < sendem, der. en -S 





$Sennem, sennam, UY-Sennim- faire regrebler. 


CE ndem ; n-d-m : 


SNM 


# 
snum, der, en -S 





snum, Ésnum, uy snum— foire adopler un 
: { s . * : 
petit d'animal à une mere qu? n'est pas la 


svenne. Cf num,nmMm 


SNR ar., kb 


SNE 


tssenndra À fem. 





essennarat — hames en. 


SNS 


asensi{u) 





isensitn— endroit où l'an pisse la nuit. Cf. 


nes s n'$. 





SNS lat. kb 


asnus (u) 
1SNUSN —= Inon. (Syn. ŒT nid , $-n-d). 





SNSG 
sinseg, [rd, der. en -S 





sinseg, SinS1e, ur- sins19 — siffler, pépier, 
gazouiller « istnseg hf iyds, rl s5#fla son 
chien là sinsign vadad essbah zik, les 


orSeaux gazouillent Érès É6t le matin. 





asins e9 (u) 
1$1n segn == sifflement; pépiement, gazourllement 


SNSL ar., Rb 


ssenselE, fem. 





ssenshat-— chaine gran gifs ssensell, ils 
l'ont encharne. 

asensul (u) 

isençaln== chane de poitrine (kïjou d'orne- 


ment).= Epine dorsale, colonne vertébrale. 





SNTM ro 


ssantim, masc. 





ssantimat— centime . Centimetre. 


SNT 
assennatt 
= hier (de jour). CF. ass, s. 





SNW 








































Sennew €sendew, der. en -S 
emau-sennew, Esennaw, UY-senniuz faire 
verser (un cours d'eau). Cf ndew , n-d'w. 
…ssennew (u) 

nnyuw == pierres et branchages qu servent 


traverser un cours d'eau. Cf ndew, n-d'w 


SW 

: # 
_.sennew € sendew, der en -5 

nu-sennew, Ésennaw, ur-senniw == d€- 


£ dre, defaire ce gui est Cousu. CE rdew ” n-dw 


ar. kb 


| ar.: sq" Ë 
nu tasaitt (ts), ) AE ]z0 

Hsgidin (Es) corps, Éhorgx. Corps d'un 
mimal dépouillé (houcherie). Tranc (arbre). 
brtie importante d'un ebyel stasquit tin” 
atal, vruh win"reblh:, le corps appartient 
la terre (deviendra peussiere), l'ime 


‘apparlrent 3 Dreu. 


| saD 


…— aveqgad (u) 
tseqqadn, basegqatt (ts), tiseggadin = 


ar:sat, kb 


avaricieux.=— envieux. Gourmand « 3vq22 
asegqad ur tAEsarafn midden, personne ne 
fréquente un homme agvaricieux. 

…— tasegqatl (ts) 

ss mesquine rie. Avarice. — envie, convorËrse : 


grurmandise . 


SQF 
_—— ssgqef 


0 


seggef, Ésegqof, ur-seqqif — couvrir d'un fort 


= mes gun, 
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SAR 


el pass. «la Esegga fn Hiydvin. s ttersis, 
ia couvrent leur mater avie dus plen che 
non rabotees. 
Tu___ tluseggef 
fusegqgef, tluseqqaf, ur- Itusegaqif — être 
couvert d'un Loit (maisan). 
—__essqef, masc. 
essqua / lasqaf = fort, friluve : ; plafond. 

— tasq “ft (ts) 
fséqifin re corridor, Id. Fntyee cuverte. 
asqif (u) | 


isqifn — MM. 55. 9. précéd. 





à Ÿ. 





SQL 
essgells, mase. 
== Brochage d'or ou d'argent. Passement. 
SQM 


ar. 
————— seqgem, rd, AN _ 
seggem, Ésegqam, ur-secqim== vonger, ajus- 
fer; disposer convenablrment . 

aceggem (u) 


ee rangement. Ajuslement . 








msegqem 

— bien, convenshlement , mek nue 
msegqem ad ak useh tigrad- ns | Less Eu 7 DE oo 
varlles bien, 7e Le dontéss fon dé. 


SQM | 
faseggamul (ts) 





Éisegquma (ts)— qnsemble de convives assis en 


cercle autour d'un plat. Cf. qqim , gm. 


SQN 


aseqqen (u) 
iseqqan — corde. Cf. qjen, d'n- 





SAR 


ei. : s 


Rs 
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segva, der. en -S 





segra, tsegra, uyY-segra faire eludrer. En- 


Seigner. Cf ger, g" : 


5QS 
—— 5tq$a 
segsa, Ésegsa, UYy- segsi — guesËionner, ynler- 
roger, demander. S'enquérir de. S'informer, 
se FRERE V aussr sal, sl. eunna wr 
issin iberdan isegsa inezda, qui ne sart 
Ras par où passer dait demander son chemin 
aux passants eisegsa-t hf Fmazirt, rl s'est 
enquérr aupres de lus des nouvelles du PaY5. 
M___msegsa 
msegsa, ftemsegsa, Ur-mseqsa == $ rnlerroger 
muluel., se poser des questions mutuel. Sen- 
guerir mutuel. des nouvelles l’un de l'autre. 
—-—435eqsa (u) 


— queslren. Demande de renseïgnement . 


SAY 
———— sqtgey, der. en -$ 
Sqigi-sqiqey , Ésqiqry,ur-sqrqeu —= glousser, 
cagueler (poule). Cf. q'{. 


SAY ar. 
taseggaut (Es) 





biseqgayin (Es) — fontaine publique. 


SR 


USaY 





== jamais; ne plus jamais (dans le futur). V 
aussi dzin, d-z-m .usar-as samh , rl ne lus 
pardennera Jamais » USar 25 siwlh Je ne 

VV 
L'adresserar plus Jamars la parole l,a-wsar 
ERessam awal-nna 4 as ibesdenl ne Le mêle 


jamais de ce qui ne Le reparde pas. 


5Q5 


SR ar. 


s$3T2,5$8rd ,ur-f$ara -— 5e promener, 


S-Y 





Fläner, faire un teur. Désmbuler, parcourrr. 
sddan ad ssaran 2 avi, 1ls sent allés se pro- 
mener dans la forels a ssaran tamazirt all 
afen ansa-nna- sen d- yusan, zedgen , ls por. 
courenË le pays jusqu 2 ce qu'ils Freuvent 

l'emplacement qur leur convrent et ils campent. 


S 


SS3Ya,$5ava, uY-553Yà— promener. Emmener faire 


SidYa 





Ur four. 


a5avz (u) 





353 raln-— promenade Tournée. Flanerie « Jrwt - Et 
gs g'assratn (rl ne fait que flaner), ‘1 esË arsif, 
rl ne Éravaille pas, ïl court a prelantaine. 


amsara(u) 





imsaraten, tamsarabl (tm) timsaratin (tm) — 


promeneur. £linewr. 


SR 


Serra, Zem 





sevra tsevra ur-serra= 5e lever res Hit le 
malin. M aussi : srew, $-v-w . — partir la nuit 
ou tres Lot le matin 9 unebdu la Eserran 
irehhaln zikk ad ur ider ÿ"f-sen uzal, pen- 
dant l'éte, les nomades dicsmpent trés HSE le 


malin Paur éviter la forte chaleur du Jour. 


SR ar. 


Serser 





Serser, Esersir ur-$erSir-— $onner (reveil, sonnerie). 


äserser (u) 





. À , 
1SevSivn — sonnerie, sonnelle. 


SR 


asari (u) 





TSuvay = poignard. Cf s'r-y . 
























Ne D | 7 
Prés tt 


SE 
bi 
SEP, KE AT. 





PEN TES 


SRE 


Évavail 3 Éemps. 


SR | 


essvir, mase. 








essrayr == sommier. CF CITE è 


SR 


rame Euser 





— vieillesse. CF, wWSiT, we r 


SR 


riens esser, MmI3C. 
















LE RAA — roree, Zem. 
F 
SR 


hu pe pour le bug des Un. ou 


burnous. 





SRB 


seb a 


serba, Eserba,ur-serbi=, 







SRB 
aserbub (u) 


iserbubn — 








© à brava, Jusgu 3 ce que nous apré 


é . ssurate), se dit de gen qui repor Le 
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SRBD | 
srubed, der. en = | 
svubed, Esrubud, ur-srubed — barboter (dans 


l'eau),marcher dans une eau boueuse. Æ r-b-d. 





SRBS 


sserbis, MaSsC. 


Fr: Service , ar 





Svabes — service milrifaire ° grar 34 ger sserbis, 


l s ele appelé seus les drapeaux. 


— file (de gens) qumez sserbis, il 3 prrs la queue . 


SRDL Fr. ar. 


sserdil, masc. sg. coll. 





— sardines. 
| tasserdilt (ts) 


fassevdilin (ts) une sardine. 





SRDN RL 


aserdun (u) 





1Serdan — mulet saserdun ahyun, mulet rebif. 
faserdun't (ts) 


Liserdan (Es) — mule » adda 





tarw tserdun't 

d-adtqqum ddunit, quand la mule enfanterz, 

ce sera la fin du monde. 

eEsserdunt isennal (mule du cimelière) nom du 

fantome qu à l'aspect d'une mule et qu sert, La 

nurk, dans Les cimelrères (croyance populaire) - 
SRD ar: $r: Ë 


serd 





serd, tsrad, ur-srid avaler. Gober. Fngloutrr. 
V aussi ssegley , $ty .2k® maud qu fa iserd't, 
rl avale tout ce qu'il Érouve « iserd vfiger asisa, 
de serpent a gobe Le Poussin e ammi iserd 
wasal (/;éË., comme s1 la terre l'avait englouts), 
il est introuvable, rl 3 disparu subitement. 
Tu___Husred 


Itusred, Husrad ur-ttusrid — éêfre avale, être 


SRBD 


gobe ; étre anglouti. 
asvad (u) 


— acËron d'avaler, de gober. 





SRD 


. 


bu-svrurud , AN 
— fruits de l'aubepine . Chevre feuille. 





SRF kb 
ssurf, der. en -S ? 


ssurf, ssuvuf, ur-ssurF— enjamber, franchir en 





enpambant. Préfiner ° ‘hha unna ssuvrufn bnadem 
imehden, %esË mauvais d'enjamber ggn qui est 
élen du (mauvais augure). ssurfen't tfunasin 
irden, les vaches ont prébine la Élé. 


assurf (u) 





— action d'enjamber, de franchir en enyam- 
bant . de piéliner. Piétinement . 


asuvif (u) 





isuvifn — crjambee . Pas . V aussi : ahuvi f, hr. L 
Éasuvift (Es) 

Lisurifin (Es) = petite enjambee. PeirE pas. 
PL: Premiers pas d'un enfant. 





SRF 


serf 





serf, Ésrafur-svif— cfre use, rape (vêtement). 
«.31ban adday serfen malla walig asn 1gg1mn 
(chant), un vêtement, guand l'est use ,n'à plus 
de valeur /#rg., quand on devrent vieux, on 
n'est plus considere, respecte, estime. 

asraf (u) 

1srafn parle usée, räpee d'un vélement. 
asvif(u) 

isrifn tasrifk (Es) tisrifin (ts) = usé, rapé (vétement) 








SRF 


asrif(u) 








v. 

















mr graisse fondue. Sauce, bourll on d'2s : 


kb 


à grains . d ad af igex tasraft (rl 
sera une fosse), il Le fendra un 


d se vengera de ter. 


RF kb 
Hasevrifk (Es) 
fin a laisse. Noeud, nœut coulsné. 


sreg F srey, promenc. plus Frequente. 

4 Hesrag, LY- Sv1 — rimasser du bars el le 
étre + fagots. fagster. V auss; : :zdem, z dm. 
sig /isri 

ign/isriqn = fagot, charge de buis (trans- 
ortre tur Le dos d'une bele). Dev. : 31ger 


rsan iftasin isriq ,un bœuf noir portant 


#ne charge de bas. Rep. aTuy, porc- épre. 
_4ivsy (wa), m. €. : 855 Lu Vd (parts 


w 4 ns Le jour ou ? 


1e je n'aurais pos [laissé mon tœur 


habituer + Jos. 


RH 





. 






















SRG 








252730 (u)/asaray 


1saragn / \savagn => passape inlve déve: tente 
dans un devsr. Entrée d'un enclos. Rue ruvlle 


dans un village. — Fssue (13. ie e te | 


SRH 


surh 





surh, Fsuruh ,ur- ne ‘applique 
surtout se ns lle en spphiquant sur des 


Jeues une crème & base de Safran. 


SRH 


— seyreh 


sevreh, Eserrah, uy- sevrih mue descendre, sl 





en pese, suÿvre de Azut en bas , longer € " 
descendant. (ouler le leng de « iserreh gers 
igrem, rl est descendu su village sisevreh | 
yQzer, 1! à descendu la vallée sisevreh | 
ubrid-a iméussed, ce chemin ef en pent 
glissant sihda serveh Jef (il ne fait gu 
descendre e£ monter), sl va el vient ÿnuti : 
ment, il ne fast que fliner s sevrebn-25- d 
idammen à qihf, du sg lus coulait . lon 
du crône. a 
sisevreh 3 Ealatt, if est descendu par le : wi 
f; 19: être en pure parle, ne pas donner les’ 
résultats escomplés, tonber à l'eau sgh hi 
nna 4 a$ ab iserreh 145 à balabt { fout le 
que je l'ai foil est en pure parte), se di 
un rngral. 
aserreh (u) 
== scfion de descendre, d aller er pente 
suivre en allant de hauten bas. : 





SRH 


serreh 





serreh, Eserrsh, UY- serrih het 
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cË pass. os iserreh-as Imehren ï lebni, l'idmi- 


nistration lur délivré un permis de consérurre. 


— délivrer, relächer, libérer. Déboucher, deger- 
ge eË pass. siserreh uhebbas, le prisonnier à 
ele reliche ciserreh ubrid ur 1ggim udfel, La 
route est libre, il n'y à plus de neïgesserrebn 
iheddamn iqudzs, les ouvriers ont débouche 
les canalisations. 

— dégeurdir, rendre le mouvement . Déployer, 
2{longer, élendre « ddih ad serrehh idarn, Je 
vais me déqour dir les jambes. iserreh-as ufus 
ÿ Hass,/ à appris 3 fondre les moutons, rl s'est 
farË la main en mabiere de Fonte our da ylhqiy 
ad iserreh idavn, il ne peut plus éfendre Les 
Jambes. 

elumes xzil i wazrar ad iserreh elle à enduit 
ses cheveux d'huile Peur qu'ils devsennent 
drsses, facile à peigner. 

Tu__tluserreh 

Huserreh , ttuse rrah | ur-ttuserrih — élre Pêr- 
mrs, aulorisé.— être reläche, libere. Etre dé. 
bouche, degorgé sifluserreh-as lebni, on l'a 
sulorise à conskrurre , tEuserrhen iqudas, les 
canalisations ant ele débeuchées. 


Ésvih, masc. 





—permis autorisation; permission. Laissez - passer. 


== LONQE, vacances » San-as tsrih nna-s 
steddu g'gid, rs lui ont délivre un Laissez. 
Passer pour cireuler ls nuït. yumz tsrih,r/ 


” ? . ‘ 
J pris son conge, est en cange. 


SRH ar. 
nn sreh | AS 
sreh,serreh ,uv-svih = faire païlre . V aussr : 
kes , Rs. 


ssvreh, ASC. 





== pilurage. 


SRH 


+ 


SRHN 
serhan, masc. 


— besu cheval . cheval de course. 








ar. kb 


SRZ 


v v v 
serre //Serrez 





sevrez, tserraz ureservit — seller, harnacher. 
°iserrez iyyis, sl à selle le cheval. 


Y vw v 
sserz/ Ssevz , Md$c. 





id sserZ— selle de cheval, harnachement. 


(Syn. : tarikt, rh). 


v 
SRZ ar. 
.* vvy . 
— $sariz JSsariz 


id ssaviz — bassin, dbreuvoir. 


v 
SRZ fr. ,ar. 
—— .S$iraz, masc. 
- , . VV . | Rd 
== Cirage eHums S51Taz 1 yburksen, rl 4 cire 


ses chaussures - 


SRK 
Éisivikt (Es), Tzy 
— srsance, bien-être, abondance . V aussr : 


andaz ,n-d-2 .illa 9 Esirikt 1l vil dans l'arsance. 





SRKMZ 
Hicerkmaz (ts), pl. sans sg. der. de 
kmez » greHer ? 





== arËres = 


SRM kb 


srtm 





Srem, fsram,ur-srim—= gvorr [a diarrhee. 
isrem is it$a yqurren Sigan, x a la diarrhee 
parce qu'il à mangé trop de figues. 


asvam (u) 





1$ramn — diarrhée . Flux diarrhe que. 















sum, Ésram/servem uv-srim lasfler (oïs), 
ppoinler (un crayon, une Pipe), rébeber, 
#lir «2 TETE aganim ad 19 leglem, rl 
lle ue resezu peur confectionner une plume 
ÿ écrire), isrem- 38 thfaun î yaula, sl 3 
painfe L'extremitle des pieux. 

man Üusrem 

üsrem, Husvam, ur-tlusrim == elve faille ; 3p- 
à Minbe , tfra rabele, polr (Beïs). 

mms 8ST AM (u) 

von == zctron de tailler, d'ipparnter,; vabe- 
, polissage (du bois). Pl : ropeaux. 
anesram (u) 


Msrämn = fravailleur dy bors; menursier 


SRT 


srut, der. en -S 


ar. 


RTFK fr. , ar. 


_.ssertafika, masc. 
tafikal = certifresk, dHtestatien. 


SRWL 
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les femmes se lèvent tres Eôt le matin paur 
èller chercher de L'eau. 


5 


iSru-essrew, israw , ur-essviuw — réverller 


ESSTawu 





frès Hot Le malin » ÿssvaw iheddamn zikk 3d 
tuzzevn i9-d-ikkar leswan, / reverlla les 
ouvriers très {of le malin pour qu'ils pre- 
fitent du vené qui s'élait levé, pour vanner. 
a3sY3w(u) , 
isvawne fat de se réveiller res fôt le ma- 
tin. Fait d'être matinal + ampar qus-s usraw, 
ïl préferable de maissonner tres tt le malin. 


(pour eviter la forte chaleur du jeur), 


SRW 


srew 





sru-srew, serrew ur-sriw= refirer, efiler. 
Enlever ge. qui est emboitee 0 enfilés. Éxtivper. 


stsrew tazra elle à défilé son collier 3 wayd 





145 ynqan 1sreuw ÿYi-d ans ur-i ynfien ‘5 
Wabash unna wr dig:i isiksiwn (chant), 24! 
57 on pouvart me luer et m'exbrrper le cevveau 
gur ne m'a cle d'aucune utilile pursque je me 
SuTs épris de celur qur ne faÿsait aucun de mal 
Tu 
Eusrew, tfusraw, ur-Hlusriw:- êfre relrre, defr- 


{e, étre enleve (chese emborlee ou enfrlez). Etre 


Husreuw 





PE D 06 9 AA et NACRE PEUR VU RG M A M TE PEER EEE 


extirpe : 
asraw(u) 
— action de relirer, de défiler. Extirpation. 





SRWL ar., Rb 


aserwal (u)/sserwsl 
israwelh — pantalon. le pl. signifie dUS5T : 
«vn pantalon ». 
taserwsit CEs) 
Éisrawlin (ts) = petit partilen, culotte. 





…— 
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SRY 
Srivreu, AH, der. en -S ? 





SYarri- sravreu, svivriy ,UY-Srarreÿy = agrr 
vile faire vile, etre rapide el efficace. — 
avoir un deneuement rapide el heureux (affaire, 
difficulte ….) . israrrey 3 Le bdemt, rl travarile 
vile el bien. Ésrarrey-2s favwa elle à eu un 
accouchement facile. 


asrirreuy (u) 





= rapi dite er eFfreacile (dans le fravail). fcilile. 


SRY 





# 
sveu, der. en -5 


syi- ST, Serres, uv-sriy — (re)peigner. CF, rey, -y 


SRY 





His il (Es) 

. Éisray (Es) —= depourlle (d animal). Peau brute et 
fraîche d'un beyin (bewcherie). == peau d'anrmel 
ou d'homme, AH. V aussi: 29%, glm;abeltan, 


btn; aslih, st-h 


SRY 





asari(u) 

'suvay —= poignard. Grand cauteau. Stylel, Izd. 
Ÿ aussr : 3hedmi, h-d:m . 

tasarigt (Hs), AN, A5 

su ray (Es) — grand couleau (peur égorger les 





moutons) - 


SRY ar. 
ssivit/ssirigt, fem. 
Ssriyal — colonne, Pilier « bnan taddart hf 





Ssiriyat, 1fs on Bali la maison sur des colennes. 


SRYR ar. 


éSsrir, masc. 





essrayr == sommier, bors de lié. Chalié, — armd- 


SRY 





fure, charpente. Fondation , (a bennun esSrir s 
Ysells , ssilin iyudar 5 Hub, ils cansbruisen£ 
les fendations avec dus p'erres, purs bStissant 


les murs en pise. 


— fût de fusil, IETE 


S5Y 
us$ay (wu) < uskay, AS 


us$ayn — lévrier. CE sky. 





ST 

15Èi/ 1651, prononc. plus frequents ; pÎ. 
de illx, {ma} “fille?. 

=—{mes) filles. issi-S, Les filles, gg3h 3581-s 





iwlent, foules ses filles sont mariees. 


ST kb: 
15È, fem. pl. K masc. pl: ayt,yt; 





fem. se. : mm, m el aussr ult |. 

— les femmes de; celles de, celles à,35t-ahl, 
des parenles s ist-ma (celles de ma art) 
mes sœurs 0 13E-ma-5 Les sœurs s ist-uham, les 
femmes de là fente, les épouses .5t-mysll, les 


femmes des ayl-mouil » isË- igrem, les vrlla- 


geaïses « ist" temdint, les citadines, 


1 LÉ 
ustu (wu) 

ustan (wu)— fil de chaine lon eb solide. Ÿ. 
3uSs5 1dded, bd. araf, r-f. 





ST ar. Rd 
setta/sett 


= 57x » Sefla yregzen, s5x hommes wis-setta, 





Le sixième .tis selta {3 sixième ssett sn, 
Six ANS, 


settin 





= sorxanle. + 





DCS SET OS CRE CEERETESEESCEE EREERTEEeE 


6 





‘hands smbulants ont élale 3 mar- 


ste , 
T Hincelles,  erépiber : teste Esthuvk, 









er (caulurs, paint de ceulure). — 





ste walkis.a ce verre est fêle . 
… | | 6. 
as ifassen, r/ à les mains gercèes 


| Atag, ur-esstig — faire exploser, faire 
ss se di re ÉR 





ot 


VE 


dé bé . [lan sektarn selkefn sslest, . 























FUERR RTS CR END LEE HE 


fendu Les écarces das arbres ‘ | 
aseftig (u) He 
explosion. Pébllomnt. Crépitiment 





isefiqn — 
— fente, fissure srevasse..— gersure. 


baseftigt (Es) 


Hisettigin (ka) féluve mn décousier 





STGFR | 
——— stejfer 
= demander 


stegher, stejfar, uY rteifiren 
parden 3 Dieu. Cf gfer, gfr 


STHL 

____ stabl/sssbl 
stahl, Festabal uy-stahl mériter, être din 
de. Valeir sur sata tamebtutt-nna give. rl 
#e merrle P+S la femme qu 1 4 épousére ur. 
yakka vebbs rrzeq ges Ÿ wnna-t Sstahln 
Dieu ne cemble de biens que ecleï qui les 
mérile. «issahl ul$ém ad 35 ému qari 16 
qudza Huws waed rsennan Chant), de che 
mesu mérile de perdre ln vue, car # déloiss 


l'herbe el ne mange que Les épines 


STHY 


—— shehys | Ê | 
stehuya, sstehuya, Uy- stehya — aveir. r rapeet 
avoir honte. CF h- 4. GE 





STL 
AH, 2 






bre lent. Po 2zay, 2 nt 
ad istil afad ad itedza 1 
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lourdrr . sppesanËrr . yesstil 3932 li 
wserdun , rl a Êrop chargé le mulet. 


STNF ar. 
stanf 
stanf, stanaf uv-stanf— foire appel (en jus- 





Erce}, inlerjeler appel. 





listinaf, masc 


== pourvoi, appel à une juridiction superieure. 


STQBL 

stegbel, der. en -S 
steghel, stegbal, ur-steghil — errenler en 
direction de là Mecque CR g-b-L. 





STR ar, kb: sr 


ster 





sÉer, scbter, ur-stir == proléger, prèser vêr, c- 
cher. Couvrir, mettre ggn à l'abri de » ad 3h 
imhu rebbi ddnub-nneh 15ter leeyub-nneh?, 
que Dreu nous pardonne nos pêches et coche nos 
défauts leur yufi ma-s isber ihf-ns, il na pas 
de quor se couvrir, rl n'a pas de velements à se 
mettre «ister gif-s ,Ÿ d'a couvert il ne l'a pas 
dénonce . 

Tu ___Ftuster 

Euster, tEustar, ur-ttustir — fre probegé, elre 
prtservé, être caché, être couvert. 

M ___ meslar 

mestar Htemstar,ur-mestar — se proleger mubuel., 
se couvrir vrécipr., se dissimuler (defaut, fauts) 
réeipr. e Us Hemstavn hf thwerda, 5/5 sant 
complices dans le vol. 


essler, masc. 





— protection. Préservation. Dissimulalion [des 
fautes, des défauts). 
— honneur, pudeur sikkes-as rebbi essler, ( Dreu 


l'a dépourvu de pudeur), rl esË sans pudeur. 


—__asettar (u) 


= le protecteur ( Dieu). 


STR 
asetlur (u) 


iselburn — enclos (surtout pour les gneaux). 





V aussi : afrag , Fr 
_——. Hasettuvt (ts) 
tisebluvin (ts) — mm. ss. g- précéd. 


STR 


—.ssatur (u) 
isubarn= madrier. Traverse. Poutre ’ Tronc d arbre 


FL ELU 
__…#Hasaturt (#5) 
Hisutar (ts) dm. du précéd. 


STRQS | 
mm mere fastargast (Es), P2y 
tislarqasin (ts) fouel du lzhoureur . (Syn. : 
fagamé, gm) | 


STW ki 
__ astew 
asFu- astew, Hastaw, uv-ustiw— cerndre, 5e 
cerndre. Se ceindre de façon 3 probeger Les rerns 
et le bas-ventre. Metlre une ceinture sastew 
israwlh-n$ ad ur 35 dern, attache Éon pantalon 
avec une ceinbure paur qu'il ne descende pas - 
—___astaw(u) 
istawn — loul ce qui serl 3 (se ceindre). 
—___tHasbaw (Es) 
faslawin (ts) = ceinture s Fastawt n°lehrir, 


ceinlure en soie. 


STY 2b 


344 
sEi-stey, seHer , ur-sbiy — décanter. Fil£rer. 








Cr 
# 


ë 
$ 
Ë 
k 
x 
$ 
î 
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riee ef pass. ad aman ad skin £ad a-gra-fsud, arbres sont avroxes , jswa-t Ya (EH, gge. 
Li SE . à * . 
L'eau se décanter d'abord avant de boire. l'a bu ), 3 eu une défaillance, un élourd;sse- 


«y sigu s qun n2z1 f 7 sfan, elle 3 filtre ment /il à le souffle cape. 











tait dvec un merceau d'éfaffe propre. — fumer (dv tabac), AH 4 la ysss tabaga, il 
: Elustey fume du labse. 

vsts- ftustey ffustay, ur- tfushiy == fre decante, Tu t£usew 

ifré, trie. Huswi-s ttuswa ur-ttusui.… être bu, être 
_….asta y{u) | absorbe ettuswan waman, l'eau à élé hue 


# .* “ = * 
elre arrosë, irrique. 


: Baie filtrage ; Frisge . 










S ___ ssew | 

SSwi-2, $$wa, ur-sswi ovnner à baire. Erire 
boire. Abreuver. — arréser, Frriquer , is wa 

q as hidi (rl lui à fait borre du persan), É. 
lus en à fait voir, il lur an à fait endurer. 
PRELITE ygran, rl 4 irrique les champs isswa 
wilr, r£ à dbreuvé Les mautons. 


Liss: 





fissiwin=— acfion de borre == beisson , breu - 
vage .— frrigabian » drrosiqe. 

LisneswsËt ( Em) 

fimesiwa (tm) — rigole supérieure d'irr: rgalrien 





d'un champ divise en plane hes de culture. 
run 1me s SW 

imesswan —= célur gur 4rrase, qu frrique. Duvrier TT 
agricole embauche peur trriquer Les champs eu Les 

arbres - 

msewairuu, masc., AN, M. c.: msew +azwu 


(litt., Buveur de vent). 


1d msewazwu — caméléon (reptile). 





wi-3, 853, ur-swi — Boire. rendre, absorber. 
s #re srroié, ,Frriqué ° 29 “js furw tegqult ur. SW ar. - 
sw3 | - # 





in tswi 2man sfanin (depuis que l'Snesse 3 
r petit, elle n'a jamais bu de l'eau propre), se  swa, Fswa ,uv-swa — valorr, avoir une valeur; 
jé d'une mère sccaparee par ses enfants).isws  — etre eqal, ressembler à . V aussi wata, w:t: 
fshrivl, la pris de la Soupe + 1SW2 pisse YWUS, Y-W:S eur iswa je gmas swd hoh, 1! ne: 
mn Ÿ as ‘sa udbib, r{ à pris les comprimes vaut rien aux yeux de son frère, sen frère ne 
e Le medecin bi 3 prescrits e iSwa Ssrab, luy donne aucune fmporlance cuy tswalce nest 


fa pris du vin ,1l a bueswan isekwla, Les pas [a même chese ! c'est incemparable ! c'est 
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c'est différent !, ur tswa wa d wa, celur-ei n'a 
pas {a même valeur que celui-là, celur-ci n'est 
pas égal a celur-l3. 

M meswa 

meswa, Éemswa, ur-meswa— avoir {a meme 
valeur, {3 meme grandeur. Se ressembler, êfre 
égaux s Nnemes wa ger"rebbs, nous Sommes lous 
eqaux devant Dieu eur meswan lavzag , $a 
quger ÿa, Les fortunes ne sont pas égales , des 


unes son plus grosses que les zutres. 


SW 





is uw Cyi) 

1switn = plaleau rond à fand plat en palmier. 
nain Éresse ou en alfa. Van en alfa. céreme- 
nie qui surË application du henné à la ma- 
riée et pendant laguelle les snvites font don 
de pièces de monnaïe en les jetant dans un 
isuwi (d'aë le nom de la cérémanie) installe au 
milieu et devant la marree . 

tiswit (ts) 

tiswitin (ks) == pebrk plalezu rond 2 fan d 


plat, en palmier -naïn lressé ou en alfa. 





ar.: S-wrt 


SWD 


sewwed 





sewwed,tsewwad ,ur-sewwid— foueller, 
danner un coup de fouet. Fustiger, Hageller. 
Tu___ttusewwed 

Husewwed, Elusewwad, ur-tlusewwid — elre 


fouelte, flaçell e. 


asewwed (u) 





— fouellement. 


SWK ar. 


sewwek 





sewwek Ésewwak ur-sewwik— se frofler, 


nettoyer les denës avec l'ecorce de RYRT: 


SW 


JsewweRk (13) _- 





— 1. V. du précéa. 


Imeswak, masc. 





écorce de noix qui sert de dentifrice aux 


femmes. 


SWL 


siwl, der. en -5 





siwl, sawal,uv-siwl— parler. C£ wi. 


SWL 


essuwal, mase. 
— gclrion d'inferroger, de questionner. Înter. 


rogaloïre . Cf sal sl. 


SWM ar. kb 


sawm/ sawm ALL LE valable pour tous les der. 





sawm, Ésawam ,ur- sawm — demander le prix; 
Prapaser un prix; marchander. 
ttu___Eusawm 
Etusawm ttusawm, ur-tlusawm— êfre l'abjet 
de demande de prix (marchandise). ur 35 
CEusaum fegmarb-ns, on ne lur à proposé 
aucun prix pour 3 jument 

3s$awm (u) 
— fait de demander le prix, de praposer un 


prix, de marchander. 





SSUM, Masc. 
== prix, caut, valeur 8 QJumz ibf 1 $Sum (GE. 
l a saisi la tête du prix), il a vendu très cher. 


dmsawm (u) 





imsawmen — celus qui propose un prix. 


SWN kb 
fasawent (ts) 
Éisiwan (ts) — monlee. Chemin en montee.ote 


eyuley tacawent (1 à mente la côte) " est 7n- 
fransigeant, exigeant, 7 refuse de céder, de 






















CS ga gur-b lsar-onun Einèn Ésiwan 


tre honneur est peur nous comme des men- 








F} wtre konneur nous est pré TŒUX , nous 
garderens Bien de porter ableinte d 
. honneur. | 

&sawn (u) 

ann mec grande mantlce , grande cole . PL. : 

mbla a collines bu- ysiwan, coupe de 


kb 


r., Rb 


Ds faire des . enelta en 


ñ a 

= seuk. Marché ; emplacement d'un 
bé foraine 1£emmer ssu q & ugerru - nu, 
| un sovk dans ma fête), Po {a Éêle 
de: soucis /j" ai très mal à la tébe. 


ni u 





2) 


, Hsewwsg, ur- SeWWTQ — == aller &v marche, 
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SWT 
_—— Hsutt/Eiswett, Ja 


tiswal— nièce de fer hrnrant l'entrave des 





chevaux ef mulets. 


SWY 


ssiwy 





ssiwi - su, ssawau,UY-S4iu = escalader, 
gravir une montee, une côfe en allant oblique- 
menË. ‘== menager gm), frailer avec égards _ 
(s'emplaie avec i, 3). Agir avec discernement, 
avec prudence ad ss eu all yafd, nous 
allons le ménager Jusqu'à ce qu ‘1 parles she 


ï tenbadin! , 3975 avec discernement, sois prudenEl 





asiwu (u) 


un f25T de gravir, d'escalailer une monteë on 


allant abliquement à = mênsgement. Egard.— 


. ë 
o 

# 

: à 
£ 
Mis Ë 
a. 
| 
L LE 


dr. Ste rnemenË . Prudence. 









… « 


oY 


ssya / ssysd 
mes d'rer, par ei. Cf L'EESE 





2) 
as 


usT-useuy, asy ,UT- usry ==: prendre, s8185T. Prles 





fransperber ; enlever, soulever .v corlenir. me 
cesser « qusy unzar, {a phiie à cessé de fembe: 
stusy Ffunss, {a vache es pleine, fecondee efusy 
fmeltult-ns"s udis, 32 femme est encerntestus 
Emettutl-ns La ftavw, s7 femme est tombée enceinte 
eyusy afud J ssaht il à pressi est devenu 
fort, bien- portant, il 3 pris de [ ‘embonpoïnt. : 








e°yusy tavula (litt. sl à prre la course), là 
couru; # s'est precipile en courant, 

°YUSY Fewwam, sl s'est precipile, il s'est lance. 
+25} adar! depèche-tar, avance plus vile « isqa 
aqyul ad yasy adar, il à achele un âne pour se 


mt SO 
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déplacer qusy iwl, »/ s'est marié » yuss-d 
tametEuËt, 5 3 pris livraison de sa femme 
(nouveau marié) + yusy-35 ahul: 1 rrubl, rl à 
marque le meuler qu'il promet d'égorger en 
l'honneur du Saint (si ses vœux sont exauces). 
«la ytlasy asidd 5 ugerru-ns, il se donne des 
airs, se donne trop d'importance, 1l est fier 
{en mauvaise part), la yltasy Lhemm,r/ s'rn- 
guièle, il se fait du mauvars s3n4, il se fait des 
Soucrso qusy imendi tazesbutt, le blE à forme 
des eprs qusi-Ë usram, 7! 3 la diarrhée. 
°yusi *£ udis , “TM. 45,0 gusi-Ë uburks : la 
chaussure lui fait mal elle lui à meurtrr Le 
pr'ed'. tusy tharda aserdun, le b5t a blessé, 
meurlrri (par frottement) le mule. 


= supperber, proteger. Rependre de. Caulionner. 


syusy lgayd, le card le prolège, le soutient. 
stusy-as dmast, l'issemblee de la tribu 
repond de lui, elle (a ciblionne. 

°yusy shfens, # s'est exilé il est parts quit- 
fanË sa famille fil se débrouille seul, il suk- 
vient à ses propres besoins. 

Tu iluyisy 

luyisi- Huyisy, ttuyasau ,Ly- luyisy — tre 





pris, être saisi, êlre perte, ebre Éransporle . 
Etre enleve, souleve.— étre pretege, etre cau- 
fionne » tluyisint as leflus , on lux à prrs son 
argent + wahuwa la tuyasayn ifegqirn 2 
lergawin, Jadrs, les vieillards étarent Érans- 
portes dans des couffins. 

S ssisy f'ssis 

ss1s /'ssisy , 55252/5535ay, uv-ssis/ss1sy = 
Éransperter les gerbes sur l'aire à bare. la 





$s3s2yn tadelwin ÿ tratsiwin, #/s fransporlent 
les gsrbes dans des filets. 
I ssasy 


ssas1- ssasy , SsaSay,uv-Ssa54 — favre prendre ; 


faire porter. — accuser, préber 3 TL des n- 


Éentians malveillankes . Donner des responsabr- 
ivles si5sasy à wqul anna mi wy ‘d'y, 1 
Érop chargé l'&ne « i$535y-as [batel s l'a 

decusé à fort tssasy dëmact addur anest, las. 
semblée de La Éribu l'à investi d'une grande du - 
forite, elle lui à donne des respensabitétes rm - 


perlantes. 
M__ mua say 


myasau, t'emuyasay ,ur-myasay == 5€ prendre ,$e 
saisir muluel. Se porter TÉCIPT. = Se proleger 
VECTpr. ; se cautrionner l'un l'autre « la 
tlemyasauyn aseggadi, ls se menacent de gour- 
dins ils se battent à caups de gourdins. 
asai (wa) /'isy , AH 


— action de prendre, de saïsir. Action de por- 





fer; d'enlever de soulever. Prise, port. Enlèvement. 


amasai (u) 





1maszyn == preneur. Porter. Portefaix. — prolec- 
Leur, répondant, caution. Individu chargé de 
faire respecter les sipulations de parx enËre 
les tribus. — cheval de deux ans (qui peut 
étre monte). 

tamasayt (Em) 

— (Hilk, celle qui prend, saisit), {a mort. 
asisi(u) /asisiy (u) 

—= dransport des gerbes près de l'aire à battre. 











ansis (u), Ty 


INSISN — MM. $$. q. préced,. 


S à d 





suu, AH, Ixd 

suy su, ur-suy— fremper, plonger eË pass. 
«1suy 3QTum q imerqan, rl 3 Érempe du Paie 
dans le baurllan » isuy vÿrum, le pain esË Frem pe. 
asuy (u / wa) 

— action de Éremper gge. (généralem ent du 





pain) dans un liquide. 











rs a 













SYRT pit 





ar. 5YH ar. 
a sa4b, Zem 10 yyeh 
jp, tsusb , ur-sagb - être devergonde, L T4 de - seyyeh, tseyuah, LY- seyysh sz:e foire le bouffon. 
andar, avorr des moeurs légères (femme) - Amuser. Faire rire. 





[meseyyeh , MSC. 


api — ti Femme 0x mævyrs lrge ves. 14 Imeseyyeh — bouffon. Rigole . Qui amuse, 
| qui farl rire (personne). : 


SECTE 7/5 Ut: À SECTE. ÿ 


| à 
asyel (u), AE | 


iseylen — grand panrer | [en palmier-nain ou 


ne sseyyed, masc. 
qudi/ssadat— sainé, marabout. Tambesu 





un. saint. Sancfustve . 


| sid /sidi alfa) peur le éranspert des grains. 


sergrevr, marbre. Excellence sidi vebb: : 






SYN 
ssyrnn 


—= de là, par la. Cf. seÿ, 59. 

















5Ya . ‘ . ar, k 
__ seyyes RE fifi à 

seyueq, Éseyyag, uy- seyui in laver ÿ ; grande 
eau, laver Le parlevre. Passer la serpillère 
Tu tfusemyeg | : 
rustg ts Museyyag ur Hhureyiq æ bre À lavé 
à g'ande eu ( prlerre). on 
aseyyeq (a) 
ar, kb 1seqyi qe lvage du parterre. 





SYR 
—— 26S1T, MASC. 
par ren sous contrainte, Conlre ssqur = lacet, laniere, 


=“: avec pores péniblement, difficilement. 
GBYRT 


syirt, dér. de ‘vd de de bé 








syiré, suivit, UYT- syiré core VOITT épuisé se 
provisions de grain , n'avoir plus de gr 
à consommer (rnlrans.). ; 


ssirl (u)/asqivi (u) 
== épuisem enË des LCL . Manque de da De 








a bas, par ls-bas. sq, s-q. 











——— 
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SYS ar. kb 
—— seyuyes 
PRES , Éseyua $ ,UY- SiyyTs = ménager; Érarter 
avec ménagement, avec diplomatie. Agir avec 
prudence. 
——— dseyyes (u) 
iseyyisn — fait d'agir avec prudence , avec 
fact. Tact. Diplamatre. 
pe feuuyass, fem. 
=— prudence. Diplamatie act. — politique . 
aseuyasi (u) 
iseÿyasin — podificien . Diplomate. 





“ 

SYS 
nn SUIS 

“« % : v … V + 
siys, Ésiyas, uT-siys — chasser, tcarler en 
farsant des gestes avec les mains, Un Mor- 
ceav d'etoffe, un Bätan .la Hasin igezzalh 

» A . . L : 

hma ad issen siysen iydan,1ls se munissent 
de Éätons pour éloigner les chiens . la ytsiqas 
1zan, rl chasse les mouches 
asiys (u) 


isiy$en — gcbion de chasser, d'écarler en Y:- 





sant des gestes , ass n ZW, la chasse 


dux morntaux. 


SYWL 
asaqualt (Es), AH 
tisaywalin (Es) = omêre; silhouette, fantôme, 





spparitran . La t£any isaywalin, rl à des Visions, 


vost des {sntèmes. 


SE 


S£d 
S£a, Esea, uY-s£a3 — fire du butin. Butiner. 





Amasser. Psséder a Jynna -d S£{an bdun-t , rs se 
partagent Le butin + aynna-d 1$£3 ass sit 
g'aid (ce que La Journee amasse, la nuit le 


mange), se dit de ggn qui dépense Éout ce 
qu'il gagne, qu n'épargne pas. 
———5sasit, fem. 

— butin. Biens pilles lors d'une razzia ou 


d'un combrielage. 


SE | ar. kb 
____tassasËt 
tassasin—— montre. Horloge. > heure ; époque , 


lemps « mesta g bassact? quelle heure est-il ? 


sbassaet-a , actuellement, mainlenant, en ce mo- 


menl » 9 Fassaet nna,en ce moment là , 3 celle 
époque la. 

—— 5a43, S3£3 

— de emps en l'emps ; quelque fars. 

—— fisas 


= vile, rapidement. 


SE 
—__lusist/lusa eit, fer. 
— largeur, vastele, elendue. Cf. wsie, w:s-£. 


amusu£ (u) 





imusugn,tamusuet (tm), Éimusugin (tm) — 


large, vasle, imple ; étendu. Cf. wsis ,w-5°£ . 


SED ar. 
_____sasd 
saed,tsacad, ur-saëd — favoriser; aider ; en- 
couvager « satdat-as 5 bab n'lferh à rebbi à 
wa 0-35 Éiräm-nna damnin a rebb: a-wa | 
(chant), 5 mon Dieu fsvorisez éelur gur donne 
[x fête faites que £es Ésne soient abandants 
(lié, que ses fours d'eau sorent perpétuels) 
vmes ah isaed rebbi d à nerbeh, si Dreu 
nous aïde, nous gegnerons. 
seed, AH 
Séed, fsead, uvy- Stid=—— reussir, aboutir (avair 


une issue heureuse). Valoir, avorr une valeur, 








LRO ER JR FAR TT GTA 
2 
















SE Ed 
LS NE le Ni R ER 
av ë, LEA 
RSR TA ir à 


à 


g CN PP YEAR ARTE 
rs AT LT AE 
ee 


te ben our is8id g ssaht-ns, rl n'3 pas une 
ne sante sur tssid Imagva-ns, S4 fete de 
d jape n'a pas ele une reussite. 

M. msassd 

maatid, Hems2ead.ur-msasad — s'arider 
mutuel. se favoriser récIpr. S'encourager, 

é faciliter les choses mutuel. 

ssesd, masc. 

cs chance, bonne fortune, Éanheur. Sort : 
destinée sur gur-s"sserd, x n'a pes de chance, 
E; «tt pes chanteux e° war-sseecl, melchan- 
#, qu” a la dugne. 

….sasdat 

sn chence. En expression : à Saëdat-ns | 
guella chance il & Fa sae dat-ns 1 FIN à 
sdrallan J heureux celur qui fait ses. prières} 
anne M$ €d (1) 

imsas den, tamsasetk (tm), timsasdin (Em) — 
side, second. Porte -bonheur. 

mm 2messetd (u) 

imessesden, tamessestt (Em), Esmesses din (tm) 
es heureux. favorise lu. Chanreux. 


| SEDR 
comm tisee dar (Hs) 
“sm #NCUSES ; prebexles, alermeiements, Faux - 


fuyants . (À éder, E-d-r | 


SÈF 


SEQY 


gr. 
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saef, Fsaeaf,uv-sasf— ecouter, Éenir 
comple de L'avis de, suivre l'avrs de. — 
menager ( ge.), Etre parent envers ggn.Jraiter 
avec égards «mes tsaufd ahqud a kissehbel, 
si tu éceules un fou, il Le rendra fou à 
n$3€f smudin all iZZe1, nas allons mena- 
ge le malade jusqu'a ce gel guérisse. 

M ___msasaf | 

msasaf, ttemsasf uv-msataf.— s'écouler 
mubuel.,se montrer patient l'un envers 
l'autre, faire alfentron, ménager; trailer avec 
égards + meÿ uy femsssafm uv Emunm, sr 
veus ne veus Crailez pas avec egar ds , 
vous ne pouvez PS: vrure ensemble. 


asasf (u) 


== menagement ; patience; égards . Accommo- 





dement . 

amsatf (u) | 
imsaefen, tamsaeft (fm), Fimsatfin (tm) 
commode, concrliant, qu! monte beaucoup de 


pifrence el d epards dons ses rapporbs dvec 





les autres. 


5EQY 
HE der. en 5: 





Stuqi-sEuqey, SEUquuy, Lr- stuqey= Vomir, 
rendre. V aussi : 
aseuqey(u) 


1séuquyn — Jcbren de vomir, vemissement. 


rar, Tr. 





Vomissure - 
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” asendu ; Ÿ. n-d 


1. tisenda , V. n-d 


2. Horwwit, V gr / Éagnart ,V ga 


















ssh ,ur-sab— avriver. Altleindre (mal- 





incident) 5 isab-t ka | 5 lur est arrive 
4sab-t ezeld, sl est dans la misère. 
lemsibt, fem. 


nsibat = malheur, événement malheureux, 





ent fache ux.== désastre drame, ealimite . 


Lo kb 
ssabt, fem. 

colle (abendante). ur-belli ssabt ler Su 

ur 1Huty unzar, celle annee, sl n° j ë 


de benne “le parce qu "1 n,a pes 





ffissmment. 


ar, kb 
tab, masc. 
jé mes enfant, jeune en fant. 
ar. kb 
ar. kb 


jun, ils se dispulent le réveil, le 
A « unna ySebbehn hf ubaque han 


bons ur izil, celur qui rencontre un 


ARR ere Lure ee. 























de As 0 ne PAR A LE 2 


singe ‘le matin (son malin n'est pas bon ) ; . | 
dait s'siendre à quelque malheur. : 
M.__.msebbah . 
msebbah, ttemsebbah, uy- msebbah = Je s0ù 
harter recipr. le bonjour awd inedlibn la 
Hemsebbahn ass n'lsid, meme Les ennemis 
se souhaitent Le bonjour le jour de 1 ‘Aid. 
asebbeh (u) | 
isehbihn 


Premier acte ou evenement de [3 ne. h 





ne première rencontre Le malin : 


vasebbeh vwtul ihha, la rencontre d'un. 
lièvre, Le matin, est de IL VETS augure. 


hs, Mmasc. 





== malin, matinée . ssbah au malin, le 
matin si ssbab, depuis le malin, depuis 
longtemps . ssbsh zik, le malin de benne 
heure. 

sb3h Lhir, bonjour. 

oS$bah n tslst (le matsn de la marice). 
Petit déjeuner ( gêne ‘ralement : soupe et 5 
offerl par les parents dr la mariée, aux dan- 
seurs et aux invités le landemain de La 


coensommatron du mar iape : 


____.tasebhs JEU Rene CE) 


=== malin, matrinee . 


5 BH : meme rdcine que Le précédente ? 
__——sbih ,lzy 

sbih ,tsbih, ur-sbih=— être LL. pébles 

VS UY tsb5h sllss, LP) fille n'est pas 

belle . jo on 

usb:h (wu) 





2 RÉ er APRES TL SP 


6TO 


usbihn (wu) — beau, Job, charmant. 


SBN ar, kb 


sebben 





sebben Esebban ur-sebhin— savonner, laver 

au savon ef pass. V aussi: avid, v-d .isebben 

tagebbutt-ns, rl a lavé au savon 53 dyellaba. 

sisebben meskin l il e5E Faut pale, livide, 

le pauvre / | 
ssabun, masc. 

sd ssabun — S2VOn PEL n ssabun, un 


morceau de savon.—proprelé (des vélemen Es). 


SBNYL 
ssbenqul 


av. kb 





=— Espagne , espapnol. 
asbenqul: (u) | 
isbenyulin ; tasbenquli, Éisbenqulin (Es) — 





espagnol. 
tasbenqulit (Es) 
== langue espagnole. 





SBR 
sber 


ar, kb 





sber, Esbar, ur-sbir— patienter. Persève rer; 
endurer ; supparler, résister. — 5e résigner, 
se soumettre. Subrr. unna ysber d-ad 


awd 


) celui gur persévère drriverg à son but. 


+ La ytsbar ulgem i fad, le chameau résiste à 
la soif, la ybsbar i tmeltutt sigan ,il cède sou- 
vent 3 sa femme, jl lui fait plaisir en ne la 
contrariant PSS. 


suber, Ir 





suber, Ésuber, uy- Suber — faire acte de soumrs- 
s'on aux françars du lemps du profectorab. 

M ___.mesbar 

mesbar, ttemsbar, uY-mesbar — être patient l'un 


avec l'autre. Se supporter récior., se souffrir 


SBN 


mutuel. | 

_—__essber, mas. 

=— patrence. Persévérance. Endurance. Resror. 
fion 1534 as rebb: essber (Dreu l'a dote 
patience), il est palient bdu qat essber!. 


partagez la poire en deux ! 





asuber (u) 

— soumission aux français au Femps du protec. 
lors. 

_asebbar(u) 

isebbavn, Éasebbart, Hisebbavin (ts) — patrent, 





: 5 # 
perseverant. Resigne | 


amsuber (u) 





imsubevn = qur 4 fast {a soumission Jury fran - 
çats au Femps du protectorak. 


_essebara, pl. masc., sans 59. 





— nationalistes emprisonnes par les français 


Ju lemps du protectayak. 


5BR ar. 


= ssabya, fem. 





— aloes (plante el résine). 


SBEY | ar. 
—__ssebbaeiya, fem. 


ssebbasiyat— panË. Dorptrer. (Syn.: ILiga , lg 1: 


SD RD 
.istd, Izd 


. “ 
isid, Etisid, uy-isid — êlve enrage, elre 





atteint de rape - 
isid (ui) 


== rage + dig-s *sid : sl à la rage ° shessem-t 





yisid ,% est enragé, il est furieux. 


Sp ï 
.sud, der. en -5 


sud, Esud ,ux-sud— souffler sur. CF. d 



































'ppreche d'un orage terrible — croyance popu- 
re).ues bête fantastique qui devore les hommes 


vs {es contes). individu lemeraire, courageux - 


a. kb 
. : fu 

ctsfu, uv-sfi= être pur, propre, nel, clair. 
pe. :dig , z'd'g)e sf ueban, le vetement 

ft propre *isfa ygenna,tzrey tegnut l'orage 
passe, de erel est redevenu clair s sfant- as 
tt | rl est hennèle, droit ctsfa naryl -n$, # 
de bonne fes sisfa Qas wul, son cœur est 
là un ban cœur: il est franc, honnéle. 


ë wawal, 1 affarre est Érree au clarr. 


#52bun üy da issesfun tébann,c'esé Le 
qui rend le linge propre. 

esifa, masc. 

ë, pureté ,propreté , netteté, limpiditz. 
assfaut/ essfiu E, AH 

4. g-précéd. ë ssfauwt n"wul , purete 
Fr honnêté. Franchise. 

tayeffayt (ts) 

ain (ts)we frlre, passoire. Fcumoire . 
nesfs 

| smesfit CH), times fin (Em)== pur, 
Vel imesfs ytban, qui est propre, élégant. 





Sa 


Ant spa vue 
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ar. kb 
…—— asefsaf (u) 
16ef 5af nr me peuplier, Éremble. 


SFH 
…#Vasfiht (ts) 
tisfibin (Fs)— fer à cheval _ 


ar. kb 


SFR 


seffer 


ar, kb 





seffer, Eseffar, uv-seffir — siffler. Appeler en 
srfflant.— êlve vide, dépeuplè .V nu de . 
s-n°s { s3 L0Y Eseffar d- ad iseffer uhzm- -n$, 
(ne siffle pas, la marson sera dipeuplée — — À 
est de mauvais dugure de sr'fler à l'intérieur 
d'une lente où d'une marsor:) e + 
taddart-ns ls tseffar 15 Hlugesÿa, sl a trouve 
sa maison vide parce qu blls à été cambrialee. 
cia Ÿas tsefiarn imezzann, ses ayeilles bour - 
donnent. | | 
aseffer (u) 

iseffirn — sifflement . 
Caseffart (Es) 
Éiseffarin (ts) srfflet. 














SFR san 
bu-seffsr, masc. | 
== jaunsse ,clère. VU aussi lasa, s . 


o— hu 

shs- -8, Eshu, UY- shi— être f'erk, vigoureux 
robuste. Etre sain, en bonne santé. Averr de 
{ ‘embonpoint °isha am M il est aussi 
fort qu'un bœuf « ur ishi 5 sa 29 ‘s ilula, 
depuis qu'il es ne, rl n'a jamais ét en. 






banne sante. 
== êlre dur, êfre solide, etra I lan ho 
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3burksen- nna ysga, les chaussures qu'il 3 
achetees sont salides « uy *shi uyadir à , ce 
mur n'esl pas solrde, 

mm être certain, vrai, exact, fonde, isha 
wawal-ns, ce qu'il a dit esË vrai, exact .isha 
liman-ns, sa conviction est sure . tsha 
SShatt-ns, son femorgnage est vrai. 

lue 


seshi-a, sseshu, ur-$e5h1 — rendre fort, 





vigoureux. Donner de la farce . Rendre salide, 
resistant , seshu akrus ad ur ireu, serre 
fort le nœud pour qu'il ne liche paserrahE 
ad ay"gseshun afud, le repos permet de re- 
couvrer la sante. 

sehha 


sebha, tsehha, uv-sebha vérifier contréler 


À 





(des allégations). 

M___msubha 

msuhha,Htemsuhha, ur-msuhhase mettre 
d'accord, Fixer ensemble; s'engager ensemble 
4 respecter ce qui 4 ele convenu emsuhhan 
awal hf ssda n'teybat, ls se sont mrs 
d'accord au sujet de {a dat de [a fille. 
_5$aht, fem. 

== carps de l'homme. — santé, viqueur, farce, 
Salrdité, — verile, exactitude, tenga-Ë ssaht- 
ns, est malade, uv-quy-s ssaht, 1 est mal. 
sain, il est faible, il n'a pas de force « ma 4 
25 Ega s$ahË ? comment fe portes-tu ? 
comment va la sante ? 

syar-Ssaht, mauvaise santé. 

o5fa-h ssaht n'wawal, drs-nous la vérité. 
ssehh ! 


— vrai « d'ssehh,c'esé vrai, c'est exact. 





b-s$ehh, exactement, en vérile. 
saha!/sahit ! 


— byavo L félicitations | merci | 





UN 
LT 


sH kb 
_—$s2ha 
saha,tsaha, uv-saha échoïr, être acquis 
(profit), Etre dévolu. Gagner. Meriler. 
sisaha À as-d qiger gg mur, le champ lus 
est échu en héritage ur as 15aha awd hab. 
ï n'a rien gigne «isaha 4 35 qun abariq Ë 
fu meriles une orfle ! , unna iseddeqn hf 
lemsakin, La Yas itsaha Lazr, celur qui 
denne aux pauvres, mérile une compénsalron 
dans l'au-delz »° ma 15-45 isaha ad't iwt | 
esl-ce qu'il est à lui pour se permellre de le 
frapper [ sl ne peut le frapper, il n'a pas Le 
droit de Le frapper 

5H 
—_—bu-sih, MaSc. 


id bu- sih — farentule (araignée). 


ay, 


SHB ar. kb 


_——ssuhaba, pl. sans 59. 


— compagnons du prophèËe. 


3HF ar. 
__—essheft, fem. 
ssehfat= mesure de grains, double Éellrs 
(60 mauds ). 

SHR ar. kb 


___ssehra, mas. 

sshari — sahara, desert. 
___asehrauwi (u) 

isehrawin, tasehrawit (Es), Eisehrawin (ts) 


a saharien _ 


€ 


SL 


____-lasel, mase. 


gr, kb 


= sriine, provenance. Seuche Cgénéales re). 


11 
| 
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8 


tés lasel-ns ? quelle est son ovigiae 7 
d'ou est-sl ariginaire ? 

on CPE 

fasilat == 07 one, souche (génealeg re), 

_ figaage lignée  Ascendance. 


SL8 
Sn Heb 

| leb, tslab ur- slib=—= jeller a lerre , faire 
lember .ineu hf ubeir isleb-E.id, 5{ enfaur- 
hi un chamelen et celuÿ-er le jeta ä Carre. 


cs 1513 (us) 


we delien de Jeter F1 ferre, de faire lombcr. 


SLE 


és Selle b 


“10 


+ 
telles, tselfsb, ur-sellib — ligoter Cggn à vn 
peleau). Crucifrer. —= entraver les pieds 
(d'u animal en reliant l'une des palles 
er derrière avec celle de devant). == boites 
éreïser un pied, marcher difficilement 
pare qu'enfrave ), umzn -Ë igetlaen 


#élben-t ger tasaft, les bandits Le prirent 


el le {rgoteérent à un chêne. 

ms 45e Ueb (u) 

isellibn — action de crarser, de figoter (0 
3 an poteau). Crucifrxion.—= entrave qu'on 


mel Son animal pour gcoer sa marche. 


slal., ar. 
……—. Suidi, masc. 
ne 


audi — sou eur iwala awd sulds, 


ot A ‘ f 
viol meme pas un Sau, il n'a aucune valeur. 


SLH ar. kb 
mm eh 
sien Hlah ,ur-slih= servir à, êlre apte 3, 


_#re utile à, convenir 3 ; être prefitable z. 


SLH 


“bu- seyyar ur ÿslib g2s 5 yirden, le Émis 
a grosses mailles ne serl qu'a cribler le ble. 
°Ma-Q- 25 vsteh wawal-a en ques celte affaire 
l'est - elle profitable ? our 1sl5h userdun 
ährun 1 therratt, un mulet retif n'est pas 
aple aux Llabours sur 25 tslih u a, ceer 

ne Le convient pas. 

___.sslah, arase, 


— utilite. prafil matta ss3b gur-s nekk 


| mes skk munh ? que gagnerat- 7e 3 l'iccom- 


pagner ? ” 
[meslaha | fem. 
[mesla hat profit, affaire profitable ; intevel. 





SLH ar., kb 
sleh, Eslah, ur-skh=— arranger, réparer, 
remettre en else proféger favoriser (Dieu). 
ad as isleh rebbi sraw-n5, que Dieu protège 
Les enfants! 
salh 
salh ,fsafah, ,uY- salh, — 1comoder (un differead) 


reconcilier, meftre d accord. 1sath. a umvabd , 





le mavakout Les 3 réconsrlies. 

Tu __ttusleh 

tEusleh, Hustah ,uv-ttuslih — efre vépare, 
vrange. remis en élat. 

M___msalah 

msalah,tfemsalah ,ur-msalah = se réconcilier, 
se pardonner mutuel. .la Itemsalshn ssbah, 
nnagn tadego®att, rs se réconerfrent le matin 
else disputent Le ser, ils sont comme chien et chat. 
Sm.semsalah 

semsalah, ssemsalah, uv-Serasalah= faire ce réconcilier, 
aselluh (u) 


< 4 | 
— dclion de réparer, d'arrnger, de remeltre ért état. 





sslah, masc. 
== prolecfion ( Dreu) . eq 3 rebbi sslah hf 
islitt ad-uv ET Eawd” tit le seigneur prelège 
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{a mariée du mauvais œil! 
amsalab (u) 


imsalaha — réconciliation. Psrdon mutuel - 





SLH ar., kb 





ssalih, masc. 
ssalihin — saint. Sarnt personnage. Santon, 


Mausolee d'un saint. 


SLE Fe” 
_——… selles | 
sellee tsellae,uv-sellie — êfre chauve; avorr des 
cheveux coupes ras. Se farre couper les cheveux ras. 
taseleit (ts) 


— calvitie. 





SMK 


semmek 


_ ar. 





semmek, Esemmak ,ur-semmik — 2ssourdir, rendre 


sourd. Etre sourd. V aussi : Fury | try - 


SMYM ar. 
FU : fem. PL 





— périede de canicule en eté. CF s'm-uy: M 


SM£ 


ssumeet, fem. 


ar. kb 





ssumeat— mrasret. 


SN 
ssini, masc. 


poison «ha ssin1 uhbib am bitin bu-hebba u (r) 





vr 


g2 fzZUzuu udbib unna qiud (chant), le poison de 


{ amour (de l ‘amante) esf comme un coup de fusil à 


pierre, le medecin ne guéril pas celui qui en est aleint. 


SNK ar, 


ssenk, Mmdasc. 





SLH 


— droit des portes, drart de marché, somme 
versée au collecteur peur Haute Éransaction 
file au marche. 


assnayki (u) 





issaagkin — idjudreataire. Callecteur des 
droits de marche. 

SNSL ar., Rb 
ssensal, masc. 


== argile blanche dant l'ecolier se sert peur 





Hanchir sa planchette ; kaolin. 


SNY an 


S$tnrya , fem. 





ssiniqal — plateau en cuivre (servrce 3 the) & 
+ s5iniua mm- idavn, plateau en cuivre avec des 
pieds . 

SNE 





senne£ 

sennes, Ésennaë ur-sennie — meltre des habits 
neufs. S'habiller élégamment . Se faire beau, 
soigner son allure - adday irint tewlmin 3d 
ddun't Qer fmegra la Esennaent, les femmes 
s'habillent élégemment avant d'iller au mariage. 
isennees (u) 

— fait de mettre des habits neufs de s'habiller 


depamment. Elégance, allure élégante. 





SNE ar. kb 


snee 





snee, Ésnae, UY-SNTE — canfectrenner fabriquer, 


arranger, faire, creer, façonner . 


Lu 


[tusnes, ttusnae , UY- Ftusnie == etre confectronne, 





[Eusnes 


fabrique , 4 range , façonné. 





ssnest, fem. 


— metier. ArË, arbssanat. 
















cr SsniéÉ, fem. 

sengat— canfection, fabrication, création. 
gen dont une chose est faile.ssniet n sidi 
204 ur as igedda awd jun, personne ne 


si égaler aies dans sa création. 


.asnit (uw) 


L: préfère maurrir que de s'en débarrasser), 


nez le nalurel, 1l revient au gibp! 


vient aux Besoins de sa £smille 


. iserref (u) 


sserf, ma$c. 

die, menue monnaie. Change des mannaies. 
vor, masse. 

ertses ; frais ; débours. 

Imusrif, masc., Ird. 

in mm dépensier, prodigue . 

maevre f Cu) 

Ftn, Tamserveft (Em), timsevrfin (Em) == 
ds dépenses, de l'appravisionnement. 


savé 
af, ur-sarf = fréquente r qqn avory 


SRE 


_ ssvimat/tsvrimat= mors (de mulet), bride 


RÉ 








675 


des velatÿons avec ggn , avoir commerce avec 

qqn V aussi: Easr, £sr; mun,mn. 2935 

Egid agessas ur-s-itsaraf awd yun, puisque 

tu l'es avere fricheur, personne ne le fré- 
quenlera plus. 

M ___msaraf 

msavaf, ftemsaraf, ur-msaraf-— se fréquenter 

recipr., avoir mutuel. des relations tenlinues, 

se rendre service récrpr. sur ds Hemsavafn 

midden gas ÿ wass n° tmars les gens enbre- 


Érennent des relations pour $ fentraider oo Eee n°: 





quand ls sent dans la misère. 
amsaraf (u) 


= fréquenttion. Relation, ur von entre personnes. LE é 





SRM kb:zvm 


asrem (us) 





igevman — vnlestin; boyau, entraille . La 


tuyabbayn iserman-ns (lift. ses inleslins + Mt: 


RE cc 3: asir: BR HN PURE ET 


sont en train d'être coupes), 2 mal au 





ventre/rl a fres faim , nnagn nie g tt " | 
utessak 3 awmatn! {lil mème Les pr Pain 
se baflent dans le ventre 4 l'homme, 5 ps : 

farte ratson Les frères), Les disputes sent 










vaevibables entre des frères. 


tasvemtt (Es) 
tisermin (hs) dim. du précéd. md 





5RM 
ssvimt/ssvitt/brimt /tsvitE 





(de monture) «tkhes-3s Hsvimt (son mers # 
enleve), il parle beauteup ‘ rl est bavard. seu 
svee£, ]zrd | | 
sreé, Ésvae, UY- STE == 450 mme ; jeter à berr 





eleurdir el pass. sswwet*t 5 wuddiz fever” 


ne + me 


676 SWB 


l l'issemma d'un coup de poing. 


SWB ar. kb 


esswab, masc. 





— bonnes manrères. Brenséance ; politesse : 
«dig-s esswab, il est poli, réserve « $ esswab, 
oliment, convenablement , war- e$wab , gur 


est impor . 


SWD ar.: $w- È 


sewwed 





sewuwed, tsewwad ,ur-sewwid voler, aller 
AUX Uynes. 


asewwed (u) 





—— gtlion de voler. Vote. 


JWR ar., kb 


setwuwer 





sewwer, tsewwar ur-sewwir— former, donner 
la forme, façonner. Dessiner, représenter. 
Peindre (faire une peinlure). Pholegraphier, 
se favre phobigraphiere sebhan sidi rebbi 
nna-d isewwern taselmua 0 Edist n maus, 
loire à Dieu gui ( façonne) donne la forme 
au bébe dans le ventre de sa mère. 
— 5e lenir immobile et debout el alfendre, 
se planter (personne): T$ewwer 9 imi n ssuq , 
ar ijanai vbbas, v{ se planta à L'entrée du 
marche pour itfendre son père. 
= dmasser, gagner + aynna-d 1$ewwer (wWass 
Est yid ce que gagne le jour, la nurt le 
mange), nous VIVAanS du Jour le jour. 


asewwer (u) 





t$twwirn—gcltion de façonner, de danner la 


forme, de dessiner, de faire de la peinture, 


action de photographier, de se faire photographier. 





Imusewwir, mase. 


id Imusewwir — phalograghe : 


______tswiva, fem. 


Eswirat= photographie, rnae sgravure, portrait. 


SYD ar., kb 
manie seyyed 
seyyed ; tseyuyad , ur-seuuid — chasser (gibier), 
pécher. V aussi : gmer, g'mr. 
Tu___Huseyuyed 
ftuseyued ftuseqyed, ur-Huseyurd — etre 
chasse, être pêche : 
Se —— tasequatt (Es) 
— chasse. 
aseyyad (u) 


iseyyadn — chasseur. Pecheur. 





Jr ar, kb 
_ seyyef 





seyy ef, sea, ur- sequif— récolter, ferminer 


les récoltes. 





-aseyef (u) 
_— récolte (action). 
_5sif, masc. 


— été. Récolte (de cereales). 
_bu-sif mase. T2 call. 








es 


—— vers qui appararsent eË 5e développent 


dans La viande sechee. 


SYH 
-segyeh 





seyyeh, seyyah, ur-seuysh — frapper avec la 
main « Gifler rseyyeh-t ibbas, son père le 
g'fla la ytseyyah allun, il fape tres forË 
(avec la main) sur le fambourin, rl fait 


resonner Le lambourin. 





_ aseqyeh (u) 
15e yihn = dclron de frapper d vec la main, 


de g'fler. Gifle, soufflet. 















+ 


ar. 


FauY 
&r, fsayar, UY-s2yY == financer, débourser, 


ser des frais o quaer dynna ys24r aynna 


ea . PE | 
rats, deDours. 


ar. 





SYR 


é1T 


setjuer, Éseyyar, ur-segyir == lamrser, cribler, 
sagser . V. aussi : afif, f. 

Tu ttusey ey 

(luseuer, fuseyya r, ur-ffuseuyir etre famisé, 
crible, sasse 

yer (u) 


== lamisage, criblage , Sarsage. 





he 


44052 


7 1 


1 
: Bu 


as 
’s 





mi 


d bu-seyyar famis à gresses mailles la ytlagm 
aman $ bu-seyyar ( puise de L'eau avec un 


tamis), il travaille en pare perle. 





PORTER 


SAR 


+. 
w 


NW: 
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